


































• Wymieniać zużyte baterie w odpowiednim czasie. Zmniejszenie efektywności lub

znaczne skrócenie czasu działania narzędzia elektrycznego po naładowaniu baterii

wskazuje na starzenie się baterii 16 i konieczność jej wymiany. Należy wziąć pod uwagę

fakt, że bateria 16 może rozładowywać się szybciej, jeśli pracuje w temperaturze poniżej

0°C.

• W przypadku dłuższego przechowywania bez używania zalecamy przechowywać

akumulator 16 w temperaturze pokojowej, naładowany do 50%.

Czyszczenie narzędzia elektrycznego 
Nieodzownym warunkiem bezpiecznej i długotrwałej eksploatacji narzędzia 

elektrycznego jest zachowanie go w czystości. Regularnie czyścić narzędzie 

elektryczne strumieniem sprężonego powietrza, kierując go na otwory powietrza l O. 

GWARANCJA 

Produkty są objęte gwarancją zgodnie z przepisami ustawowymi/krajowymi (dowód 

zakupu na fakturze lub dowodzie dostawy).Uszkodzenia wynikające z normalnego 

zużycia, przeciążenia lub niewłaściwej obsługi nie podlegają gwarancji. W przypadku 

reklamacji należy wysłać maszynę w stanie całkowicie zmontowanym do sprzedawcy 

lub Centralnego Serwisu Gwarancyjnego STALCO. Szczegółowe warunki gwarancji 

znajdują się w Karcie Gwarancyjnej dostarczonej wraz z elektronarzędziem. 

Transport elektronarzędzi 
• W żadnym wypadku nie dopuścić do uderzeń mechanicznych podczas transportu□

• Do załadunku lub rozładunku nie stosować urządzeń zaciskających.

Baterie Li-łon 

Baterie Li-łon podlegają regulacjom prawnym dotyczącym towarów niebezpiecznych. 

Użytkownik może je przewozić transportem drogowym bez specjalnych wymogów. 

Jeśli są przewożone przez strony trzecie (np. transportem lotniczym lub przez agencję 

spedycyjną), należy zastosować odpowiednie opakowanie i oznaczenia. Przed 

wysłaniem produktu należy skonsultować się ze specjalistą ds. materiałów 

niebezpiecznych. 

Baterie można transportować tylko wtedy, gdy ich obudowa nie jest uszkodzona. 

Należy okleić otwarte styki i tak zapakować baterię, aby nie przesuwała się w 

opakowaniu. Należy stosować się również do szczegółowych przepisów krajowych. 

Ochrona środowiska 
Produkt ten nie może być utylizowany z odpadami komunalnymi. Zużyty sprzęt 

elektroniczny i elektryczny oraz akumulatory zawierają niebezpieczne 

substancje, które w przypadku dostania się do środowiska przenikają do wód 

gruntowych, gleby i powietrza, stwarzając zagrożenie dla organizmów 

żywych i ludzi. Przetwarzaj surowce zamiast je wyrzucać. Zużyte urządzenia i 

akumulatory zawierają wartościowe materiały nadające się do recyklingu, 

które należy dostarczyć do ponownego wykorzystania, aby nie szkodzić 

środowisku naturalnemu i zdrowiu ludzkiemu przez niekontrolowane usuwanie 

odpadów. Zużyte urządzenia i akumulatory należy utylizować z 

wykorzystaniem specjalnych systemów zbiórki odpadów. W celu uzyskania 

informacji dotyczącej recyklingu skontaktuj się z lokalnymi władzami lub 

sprzedawcą.







DEKLARACJA ZGODNOŚCI 

STALCO 

Spółka z ograniczonq odpowiedzialnościq S.K.A. 

ul. Ofiar Katynia 1 

32-050 Skawina

deklarujemy, że niżej opisany produkl: 

udarowa wiertarko-wkrętarka 

akumulatorowa 

ID S20-75BL 

numery katalogowe: S 97314, S 97316 

Typ: CT21093HMX 

CT2 l 093HMX BMC 

Spełnia wymagania: 

Dyrektywa maszynowa 2006/42/EC 

Dyrektywa kompatybilności elektromagnetycznej 2014/30/EU 

Rol IS 20 I I/ 65/EU 

Normy zharmonizowane i specyfikacje techniczne: 

EN 62841-1 :2015 

EN 62841 2 l :2018+A 11 :2019 

EN 55014-1 :2017+A 11 

EN 55014-2:2015 

Podmiot odpowiedzialny za przygotowanie dokumentacji: 

SIALCO 

Spółka z ograniczonq odpowiedzialnościq S.K.A. 

ul.Ofiar Katynia  1 

32-050 Skawina

Skawina, 17.04.2023r. Podpis: Prezes Zarzqdu 

CE 
MJ1f

c 





































Clean ing of the powertool 

An indispensable condition for a safe long-term exploitation of the power tool is to keep it 
clean. Regularly flush the powertool with compressed air thought the ventilation slots 1 O. 

GUARANTEE 

The products are guaranteed in accordance with the statutory / national regulations 
(proof of purchase on invoice or delivery note). Damage resulting from normal wear and 
tear, overload, improper handling or the use of unsuitable accessories is not covered 
under the warranty. In the event of a complaint, themachine must be sent fully assembled 
to the seller or the STAL CO Central Warranty Service. Detailed warranty conditions can be 
found in the Warranty Card delivered with the device. 

Tran sportation of the powertools 

• Categorically not to drop any mechanical impact on the packaging during transport.
• When unloading / loading is not allowed to use any kind of technology that works on the
principle of clamping packaging.

Li-łon batteries 

The contained Li-łon batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation 
requirements. The user can transport the batteries by road without further requirements. l'!P.tllll
W hen being transported by third parties ( e.g.: air transport or forwarding agencyj, special liiiililillll
requirements on packaging and labelling must be observed. For preparation of the item 
being shipped, consulting an expert for hazardous materiał is required. Dispatch batteries 
onlywhen the housing is undamaged. Tape or maskoff open contacts and pack up the 
battery in such a manner that it cannot move around in the packaging. Please also 
observe possibly more detailed national regulations. 

Environmental protection 

:a 
This product cannot be disposed of with household waste. Waste electronic 
and electrical equipment and batteries contain hazardous substances 
which, if released into the environment, penetrate groundwater, soil and air, 
posing a threat to living organisms and people. Recycle raw materials 
instead of throwing them away. Used devices and batteries contain 
valuable recyclable materials that should be sent for reuse so as not to harm 
the natural environment and human health through uncontrolled waste 
disposal. Used devices and batteries should be disposed of using special 
waste collection systems. For recycling information, please contact your 
local authority or retailer.
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DECLARATION OF CONFORMITY 

We 

STALCO 

Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością S.K.A. 

ul. Ofiar Katynia 1 

32 050 Skawina 

declare under our sole responsibility that the product: 

Brushless Cordless 

lmpact Drill 

IDS20 75B1 

Cololog numbers: S 97314. S 97316 

Type:CT21093HMX 

CT21093HMX BMC 

to which this declaration is in conformity with following directives: 

Machinery Directive 2006/42/EC 

Eleclromagnelic Compalibilily Direclive 2014/30/EU 

RoHS Directive 2011/65/EU 

Standards and technical specifications referred to: 

EN 62841 1 :2015 

EN 62841-2-1:2018+A11:2019 

EN 55014-1 :2017+A 11 

EN 55014-2:2015 

Responsible for documentation: 

SIALCO 

Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością S.K.A. 

ul. Ofiar Katynia 1  

32-050 Skawina

Skawina, 17.04.2023 r. Podpis: Prezes Zarządu 

CE 
MJ1f

c 





Producent: 

STALCO Spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością S.K.A.  

32-050 Skawina, ul. Ofiar Katynia 1 
tel: +48 12 350 04 10 

www.stalco.pl 




